
 

िवȨालय सहयोग Ůाɑ 
गनő ईǅा छ 

※गेनसेन ǉो˟ु ˨ोऊ(कुल वािषŊक आय देखाएको पũ )Ȫारा सोउ ˟ोटोकू िकन 
गाकु(आयकर कटाई सकेपिछको कुल आय)पुिʼ गदाŊ 

【就学援助のご案内（ネパール語訳）】 
सɼूणŊ अिभभावक ǛूहŜमा 

आ. व. 2024साल िवȨालय शुʋ अनुदानको जानकारी  
सुगीनामी (कु) वाडŊमा बसोबास भई, यस वाडŊका सरकारी िवȨालय (Ůाथिमक / माȯािमक ) मा पढ्दै गरेका िवȨाथŎका अिभभावकहŜलाई  
िवȨालयमा आवʴक पनő. खचŊ मȯे 1 भाग अनुदानको Ŝपमा िदइने छ । गत वषŊ ,यो अनुदान िलनु भएकाले पिन पुन आवेदन िदनु पनő छ। 

 

िवȨालय शुʋ अनुदान पाउनु Šने अिभभावकहŜमा 
सुगीनामी वाडŊमा बसोबास गरी रा̏नु भएका िवȨाथŎ संगै एउटै घरठेगानामा ब˘ु Šने अिभभावकहŜमा, तलका मȯे कुनै कुरामा मेल Šने 
अिभभावकहŜ 
（1）हाल, जीवन संरƗण अनुदान (जीवन संरƗण कानून अȶगŊत शैिƗक सहयोग) Ůाɑ गरी रा̏नु भएका पįरवार 
（2） 2023  साल 4 मिहना (अिŮल )1 ताįरख पिछ , जीवन संरƗण अनुदान िनलɾन/ रोक लगाईएका पįरवार 
（3） 2023 साल 1 मिहना (जनवरी )～12 मिहना (िडसेɾर)सʃको सɼूणŊ पįरवारका सद˟को कुल आɺानी（※）, अनुमािनत तोिकएको मापदǷ 
भȽा कम भएको पįरवार 
（आ व 6 सालको पįरवारको िनवासी करको įरपोटŊ, आय र पįरवारको आिŵत İ̾थित अनुसार िनधाŊरण गįरनेछ। ） 

★ तोिकएको मापदǷ रकम केवल एक अनुमािनत हो। पįरवारको संरचना र पįरवारका सद˟हŝको उमेर आिद अनुसार रकम फरक-फरक 
Š̢छ। अनुदान पाउने हो वा होइन थाहा नभए「ईǅा छ」「希望する」मा िचɎ लगाई आवेदन िदनु Šन अनुरोध गदŊछु ।  

 
※「कुल आय रकम」 भɄाले  
वािषŊक आय होइन  
तलब आɺानी माũ भएका महानुभाव  
「 2023  सालको गेनसेन ǉो˟ु ˨ोऊ（कुल वािषŊक आय देखाएको पũ ）」को 
「Ɛूयो ˟ोटोकू कोउǛो गोउ नो िकन गाकु（आयकर कटाई सकेपिछको 
 कुल आय）」को कोठामा लेİखएको रकम बाट 10 मान येन कताएको रकम । 

  
ʩवसाियक आɺानी भएका महानुभाव 
आɺानी रकमबाट ʩापार चलाउन आवʴक खचŊ कताइसकेपिछको रकम 
( 2023 सालको 1 वषŊको जʃा रकम) 

 
（4）मािथ उʟेİखत (1) ～ (3) को िववरणमा नपनő, तर Ůाकृितक Ůकोप, बेरोजगार_(काम छोड्नु पनő) आिद कारणबाट आयमा उʟेखनीय कमी भएको 
कारण, िवȨालय शुʋको भुƅानीमा कठीनाई भएको कारण ˙ʼ भएको खǷमा, 「लेƣे बेलामा ȯान िदनु पनő कुरा」 लाई राŲो संग हेरी, आवेदनको 「4 
िवशेष कारण इȑािद」 लेƣे ठाउँमा हालको अव̾थाको बारेमा ले̏नु होला।   
                                    

िवȨालय शुʋ अनुदानको आवेदन िदने ŮिŢया 
 

 

 

 

 

 

※आवेदन कुनै पिन समयमा िदन सिकनेछ। तर, भुƅानी गįरने चािहं आवेदन िदएको मिहना देİख नै भुƅानी िदईनेछ।( उदाहरण : 5(मेई)मिहनाको 
आवेदन→5(मेई)मिहना देİख भुƅानी) 
※यिद आवेदन िदई सकेपिछ ,तपाइँको घरपįरवारको İ̾थित, आवेदनको सामŤी आिदमा कुनै पįरवतŊन आएको अव̾थामा, कृपया शैिƗक मािमला िवभागमा  
सɼकŊ  गनुŊहोस्।  

 

िवȨालय शुʋ अनुदान ˢीकृित गįरएको नतीजा 
अनुदान पाउने / नपाउने सɾİɀ 7 महीना (जुलाई)पिछ Šलाक माफŊ त अिभभावकलाई सुिचत गįरनेछ। 

िवȨालय शुʋ अनुदान ˢीकृित गįरएको नतीजा, भनाŊ Šने िवȨालयलाई पिन सूिचत गįरनेछ। अनुदानको नतीजा ,ʩİƅगत जानकारी. भई, 

उिचत ʩव̾थापन सिहत, िवȨालय शुʋ अनुदानको कायŊ बाहेक अɊ कायŊमा Ůयोग गįरने छैन । िवȨालयको खाना 

पįरवारको संƥा  

पįरवारको संरचना 

２जना 
(बुबा वा आमा, 4 कƗाको 

Ůाथिमक िवȨालयका 
िवȨाथŎ) 

３जना 
(बुबा वा आमा, 4 कƗाको 

Ůाथिमक िवȨालयका 
िवȨाथŎ) 

４जना 
(बुबा, आमा, 2कƗाको 
माȯिमक र 4 कƗाको 

Ůाथिमक िवȨालयका िवȨाथŎ) 

５जना 
(बुबा, आमा, 2कƗाको माȯिमक 
र 4 कƗाको Ůाथिमक िवȨालयका 

िवȨाथŎ र 4 वषŊको बǄा ) 

अनुमािनत तोिकएको 
मापदǷ 

करीब  331  मान येन 
(एक अिभभावकको कुल 
आय सिहत) 

करीब  369 मान येन करीब  432 मान येन करीब  456 मान येन 

िवȨालय सहयोग Ůाɑ 
गनő ईǅा छैन 

 

「िवȨालय शुʋ अनुदानको ईǅाको बारे 
Ůʲावली」को  

「希望する ईǅा छ」मा✔िचɎ लगाउने  

「िवȨालय शुʋ अनुदानको ईǅाको बारे 
Ůʲावली」को「希望しない ईǅा छैन」

मा✔िचɎ लगाउने 

「िवȨालय शुʋ अनुदानको 
आवेदन・पावर अफ अटनŎ」

भनुŊहोस्  

िशƗा बोडŊ 
िवȨाथŎ मािमला 
िवभाग वा 
िवȨालयमा 
बुझाउने 

[Ɛूयो ˟ोटोकू कोउǛो गोउ नो 

िकन गाकु（आयकर कटाई 

सकेपिछको कुल आय ]बाट 10 

मान येन कटौती गरेपिछको रकम 

５ 



कुल आय रकमको पुिʼकरण 

 2023  साल 1 महीना (जनवरी )～12 महीना (िडसेɾर ) सʃको सपįरवारको कुल आɺानी पुिʼ Šन नसकेको खǷमा, छानिबन रोſा गįरनेछ। 

（１）एकै (सगोल) पįरवारमा रहेका सद˟ 
मȯे कसैले करमा दताŊ नगरेका ʩİƅ 

5 (मेइ) मिहनाको (मेइ मिहनाको बीच) सʃ आवेदन िदन सकाउनु होस् ।  
आɺानी नभएका ʩİƅले पिन आवेदन िदनु पदŊछ।  

（２） 2024 साल 1 मिहना (जनवरी )2 
तारीख पिछ ,सुगीनामी वाडŊमा आ̫नो ठेगाना सानुŊ 
भएका ʩİƅ 

「 2024 आिथŊक वषŊको कर भुƅानी Ůमाणपũ  (वा कर छुट Ůमाणपũ)」(आय रकम, आय 
कटौतीको िवˑृत जानकारी आिद उʟेख भएको कागजात) पेश गनुŊ होस् । 
कर भुƅानी Ůमाणपũ (वा कर छुट Ůमाणपũ) 2024 साल 1 महीना (जनवरी ) 1ताįरखमा आ̫नो 
̾थाई ठेगाना दताŊ भएको वाडŊमा बसोबास कर रकम िनिʮत गरी 6  (जून )महीना पिछ पठाई̢छ 
।पठाउने िदनको बारे वा बुझीिलने तįरका बारे आ̫नो वाडŊ अिफसमा सɼकŊ  गरी बु̘नुहोस् ।  
※ िबदेशबाट बसाई सįर आउनु भएकोले, आवेदन पũ बुझाएपिछ, सɾİɀत वाडŊको िशƗा सिमित 
िबभागबाट पũ पठाउने भएकोले आ̫नो आयको ,ʩहोरा ˙ʼ लेİखएको कागजात पेश गनुŊ होस् । 

（３）सुगीनामी वाडŊ बाहेकको ठाउँमा आ̫नो 
ठेगाना दताŊ गरी रा̏नु भएका बुवा आमा 
(उदाहरण: कामको कारण  छुǥै ठाउँमा बसेको  ) 

 

िवȨालय शुʋ अनुदानको भुƅानी गįरने तरीका  
यो अनुदान पाउनु Šने ʩİƅले आवेदन फाराममा ले̏नु भएको बœकको खातामा यो अनुदान रकम पठाइने छ। बœक खाता सकेसʃ िवȨालयको शुʋ 
शुʋ कटाउने उिह बœकको खाता Ůयोग गनुŊ होस् ।  
यिद, कुनै िवशेष कारणले िवȨालयको शुʋ लामो अविध सʃ ितनŊ बाँकी भएको खǷमा िवȨालयको Ůधानाȯापक िशƗा पįरषद्ले आवʴक ठानेको 
अव̾थामा , हाल अȯयनरत िवȨालयको Ůधानाȯापक बœक खातामा यो अनुदान रकम पठाइने छ। 

 

िवȨालय शुʋ अनुदानबाट भुƅानी गįरने कुराहŜ  
①अȯयनको लािग Ůयोग गįरने सरसामान शुʋ ②िवȨालयको कायŊŢम शुʋ ③शारीįरक ,ʩायामको लािग चािहने शुʋ (माȯािमक तहको 
िवȨाथŎहŜलाई  माũ / जुडो・केȵोका साधन) ④िवȨालय जीवन ,ʩव̾थापन तािलका बनाउनको लािग चािहने शुʋ ⑤िवȨालय भनाŊ Šन आवʴक 
शुʋ(※) ⑥अवलोकन űमण शुʋ ⑦शैिƗक űमण शुʋ ⑧िवȨालय ˘ातकको एʛम शुʋ ⑨िचिकȖा शुʋ (जीवनसंरƗणको अनुदान Ůाɑ 
गरी रा̏नु भएका ʩİƅहŜ ,  िवȨालय िबमारीको Ŝपमा मािनने रोगको उपचार गरेको खǷमा यो अनुदान लागु Šनेछ )  ⑩िवȨालयको खाना 
शुʋ(ˋुलको खाजा खचŊ (ˋूलको खाजा खचŊ) िन:शुʋ छ भने, पैसा ितराईनेछैन ।) 
※जीवन संरƗणको अनुदान Ůाɑ गरी रा̏नु भएका ʩİƅहŜलाई,कʞाण कायाŊलयबाट①〜⑤,⑩को शुʋ भुƅानी गįरनेछ। 
※⑤िवȨालय भनाŊ Šन आवʴक रकमको बारे 

   ・4 मिहना (अिŮल )बाट सुŜ Šने Ůाथिमक िवȨालयको पिहलो वषŊ तथा माȯािमक िवȨालयको पिहलो वषŊका िवȨाथŎहŜलाई भुƅानी गįरनेछ । 
िवȨालय भनाŊ Šन अिघ नै यो अनुदान भुƅानी Ůाɑ गनुŊ Šने महानुभावलाई, भुƅानी गįरने छैन।  

・_Ůाथिमक िवȨालय 6 कƗाका आवेदकलाई, माȯिमक िवȨालयमा भनाŊ Šन आवʴक भनाŊ शुʋको भुƅानी 3 मिहना (माचŊ )मा गįरनेछ। 
12 मिहना (िडसेɾर)पिछ Šलाक माफŊ त सɾİɀत अिभभावकहŜलाई सूिचत गįरने छ ।  

 

िवȨालय ŮोȖाहन शुʋको बारेमा 
िवशेष कƗामा अȯयनरत िवȨाथŎका अिभभावकहŜलाई अथवा िनयिमत कƗामा अȯयनरत िवȨाथŎको जो िवशेष कƗाको मापदǷसँग िमʗोजुʗो 
असƗमता भएका िवȨाथŎका अिभभावकहŝको लाई खचŊको एक अंश Ůदान गनő िवȨालय ŮोȖाहन शुʋ भिनने Ůणाली छ। आवेदकहŝले कृपया शैिƗक 
मािमला िवभागलाई सɼकŊ  गनुŊहोस्।  

 

बŠभाषीको जानकारीको बारेमा                                                                  
ˋुल सɾİɀ सहायताको जानकारी र आवेदन फारम भदाŊ ȯान िदनुपनő कुराहŝ, अङ्Ťेजी, नेपाली, िचिनयाँ, कोįरयान,  
िभयतनामी भाषामा संˋरण छ।ईǅुक ʩİƅहŝ कृपया शैिƗक िवभाग (गाकुमुखा)मा सɼकŊ  गनुŊहोला। 
अथवा सुिगनामी वाडŊको आिधकाįरक वेबसाइट "ˋुल सहयोग Ůणाली(˟ुगाकु ए̢Ǜो सेईदो) 
" (दायाँ पǥी रहेको 2D कोड) बाट पिन हेनŊ सƋुŠनेछ। " 
 
The Notice regarding the School Expense Subsidy (Shugaku Enjo) and the notes for filling out the 
application are available in English, Nepali, Chinese, Korean, and Vietnamese. Please inquire to the 
School Affairs Section if you wish. 
 You may also check on the Suginami City Official Website, “School Subsidy System.” (the 2D 
barcode on the right) 

 

 
【सɼकŊ  ̾थान 】सुगीनामी (कु) वाडŊ िशƗा पįरषद् सिचवालय, शैिƗक मािमला िवभाग िवȨालय शुʋ अनुदान सɾİɀत कमŊचारी  

 〒166-8570 1-15-1, ASAGAYA MINAMI, SUGINAMI KU (नगरपािलका भवनको पूवŊ भवन 6 तʟा 4 नं काउȴर )  
03 (5307) 0761 (डाइरेƃ कल) 

 

【िवȨालयको गाकुदो Ƒबको उपयोग शुʋ आिद 】 

िवȨालयको गाकुदो Ƒबमा भनाŊ भईरहेको िवȨाथŎ, जो िवȨालय शुʋ अनुदान Ůाɑ गनŊ योƶ भएको खǷमा, गाकुदो Ƒबको शुʋको Ɋूनीकरण, खाजा 
खचŊमा छुट Šने ʩव̾था छ। यसको लािग, पिहले  नै आवेदन िदनु आवʴक पदŊछ। िवˑृत जानकारीको लािग िवȨालयको गाकुदो Ƒबमा िसधै सɼकŊ  गनुŊ 
होस् ।◌् 


